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WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR 
SPÄTER NAACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN

MONTAGEANLEITUNG

DE

A61-028

60MIN
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SICHERHEITSHINWEISE

WARNUNG

DIE NICHTBEACHTUNG DIESER WARNHINWEISE KANN ZU SCHWEREN VERLETZU-
NGEN ODER SACHSCHÄDEN FÜHREN.
Versuchen Sie aus Sicherheitsgründen nicht, dieses Produkt zusammenzubauen, ohne alle 
Anweisungen sorgfältig zu lesen und zu befolgen. Überprüfen Sie den gesamten Karton und 
alle Verpackungsmaterialien auf Teile und/oder zusätzliches Anleitungsmaterial. Bevor Sie 
mit der Montage beginnen, identifizieren und inventarisieren Sie alle Teile und Beschläge 
anhand der Teile- und Beschlagslisten und Kennzeichnungen in diesem Dokument.
Eine ordnungsgemäße und vollständige Montage, Verwendung und Beaufsichtigung sind für 
eine korrekte Orientierung und zur Verringerung des Unfall- und Verletzungsrisikos uner-
lässlich. Es besteht eine hohe Wahrscheinlichkeit schwerer Verletzungen, wenn dieses 
Produkt nicht ordnungsgemäß installiert, gewartet und/oder betrieben wird.
Die Nichtbeachtung eines der Warnhinweise in dieser Bedienungsanleitung kann zu 
schweren Verletzungen wie Schnittwunden, Knochenbrüchen, Nervenschäden, Lähmungen, 
Hirnverletzungen oder zum Tod führen. Nichtbeachtung kann auch zu Sachschäden führen. 
Bitte beachten Sie alle Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen.

● Wenn Sie bei der Montage eine Leiter verwenden, gehen Sie äußerst vor-
sichtig vor.
● Nur Erwachsene sollten das Produkt aufstellen. Lassen Sie Kinder nicht in 
den Aufstellungsbereich, bevor der Aufbau abgeschlossen ist.
● Prüfen Sie die Basis täglich auf Undichtigkeiten. Leckagen können dazu 
führen, dass das Produkt herunterfällt
● Bauen Sie die Stangenteile richtig zusammen. Andernfalls können sich die 
Stangenteile beim Spielen oder Transportieren lösen.
● Die meisten Verletzungen werden durch unsachgemäßen Gebrauch 
und/oder Nichtbeachtung der Anweisungen verursacht. Seien Sie bei der 
Verwendung dieses Produkts vorsichtig.

Aus Sicherheitsgründen empfehlen wir, die Basis 
nicht mit Wasser, sondern mit Sand zu befüllen. 
Bei einem Leck könnte unbemerkt Wasser aus-
laufen und das System umkippen, was zu 
schweren Personen- oder Sachschäden führen 
kann.
Wenn Sie Wasser verwenden, prüfen Sie die Basis 
sorgfältig auf Lecks. Wenn ein Leck gefunden 
wird, legen Sie das System auf den Boden und 
rufen Sie den Kundendienst an. Verwenden Sie 
ein undichtes System nicht, stehen Sie nicht 
darauf und spielen Sie nicht darauf.



WARNUNG

DIE EIGENTÜMER MÜSSEN SICHERSTELLEN, DASS ALLE SPIELER DIESE 
REGELN KENNEN UND BEFOLGEN, UM EINEN SICHEREN BETRIEB DES 

SYSTEMS ZU GEWÄHRLEISTEN.
1. Erlauben Sie Kindern nicht, das System zu bewegen oder einzustellen.

2. Vergewissern Sie sich vor dem Spielen, dass der Einstellknopf fest angezogen 
ist.

3. Vergewissern Sie sich, dass die Zementanker bei der Montage ordnungsgemäß 
angebracht wurden und vor dem Spielen sicher sind.

4. Halten Sie das Gesicht der Spieler während des Spiels, insbesondere bei Dunk-
ing-Aktivitäten, von der Rückwand, dem Rand und dem Netz fern. Es kann zu 
schweren Verletzungen kommen, wenn Zähne/Gesicht mit der Rückwand, dem 
Rand oder dem Netz in Berührung kommen. Die Spieler sollten während des Spiels 
einen Mundschutz tragen.

5. Lassen Sie sich nur kurz von der Felge hängen, um das Gleichgewicht wiederzu-
erlangen oder andere Personen nicht zu verletzen. Lassen Sie die Felge so schnell 
wie sicher möglich los.

6. NICHT rutschen, klettern oder auf dem Sockel oder der Stange spielen.

7. Prüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Sockel gemäß den Anweisungen des 
Herstellers gefüllt ist. Prüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Beschläge locker sind, 
ob sie instabil sind und ob es Anzeichen von Korrosion gibt, und reparieren Sie sie. 
Prüfen Sie den Sockel auf Undichtigkeiten. Wenn ein Leck vorhanden ist, könnte 
unbemerkt Wasser auslaufen und das Gerät umfallen. Spielen Sie niemals auf 
beschädigten Geräten.

8. Die Oberfläche unter dem Sockel muss glatt und frei von Kies oder anderen 
Gegenständen sein. Löcher können zu Leckagen führen und das System zum Um-
kippen bringen.

9. Tragen Sie während des Spiels keinen Schmuck (Ringe, Uhren, Halsketten, etc.). 
Gegenstände können sich im Netz verfangen.

10. Wenn Sie das System bewegen, halten Sie Hände und Finger von den bewegli-
chen Teilen fern.

11. Einmal im Monat den Mast und alle Metallteile auf Rost untersuchen. Entfernen 
Sie den Rost vollständig und streichen Sie ihn mit einem Außenanstrich neu. Wenn 
Rost in ein Stahlteil eingedrungen ist, ersetzen Sie dieses Teil, bevor Sie das 
System wieder benutzen. Halten Sie Wasser und organisches Material vom Mast 
fern.

12. Betreiben Sie das Gerät niemals und lassen Sie es niemals in aufrechter Posi-
tion stehen, ohne es vorher mit Gewicht zu beschweren und mit Zementankern zu 
sichern, da es sonst in das Schwimmbecken kippen und Verletzungen wie die oben 
genannten verursachen kann.

13. Benutzen Sie das System nicht bei windigem oder schlechtem Wetter. Das 
System kann umkippen. Stellen Sie das System in einem windgeschützten Bereich 
auf oder in einem Bereich, der von Gegenständen entfernt ist, die beim Umfallen 
des Systems beschädigt werden könnten.



TRANSPORT DER TRAGBAREN BASIS

EINSTELLUNG DES SYSTEMS

1. Vergewissern Sie sich, dass die Basis leer ist, 
bevor Sie sie bewegen.

2. Richten Sie den Blick auf die Vorderseite des Sock-
els, wo sich die Räder befinden, und ziehen Sie die 
Stange zurück, bis das Gerät auf den Rädern ausbal-
anciert ist.

3. Bringen Sie das Gerät an den gewünschten Ort und 
stellen Sie es vorsichtig ab.

4. Füllen Sie die Basis, befestigen Sie die Zementank-
er und prüfen Sie die Stabilität der tragbaren Basis vor 
dem Spiel.

1. Eine Person muss das Rückbrett stabilisieren, während die andere Person den 
Polsperrknopf und die Schraube entfernt.

2. Passen Sie den Stab auf die gewünschte Höhe an und ersetzen Sie den Knopf 
und die Schraube.

3. Stellen Sie sicher, dass der Einstellknopf sicher sitzt.



TEILELISTE

Teilenummer Menge

1A

B1、B2、B3 4

C1、C2、C3 2

D1、D2、 2D3

E1、E2、 1E3

2RadG

1WasserdeckelH

1FelgeI

2NetzJ

K   Rückwand 1

1Rechte KlammerL1

1Linke KlammerL2

1RadwelleM

1PolkappeN

1Oberer PfostenW

1MittelpfostenX

1Unterer PfostenY

1BasisS

Name \ Beschreibung

  Kunststoff-Kopfknopf

Bemerkungen

Fixtop pole W on middle pole X

Verbinden Sie die Felge I , Rückwand
K  \Obere Stange W

Basis S \ Basisstrebe L1 und L2
 verbinden

Mittlere Stange X \  untere Stange Y
, dann obere Stange W \ Mittlere 

Stange X  befestigen

Unterer Pol Y \  Basisstrebe L1
L2  verbinden

  Schraube, M8×35MM 

  Schraube, M8×20MM 

  Schraube, M8×60MM 

  Schraube, M8×65MM 
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Wie abgebildet:

Verbinden Sie den mittleren Pol 
(X) und den unteren Pol (Y) mit 
dem Schraubensatz (D1), (D2) & 
(D3).

Stecken Sie die Radwelle (M) in 
das Rad (G), die Basis (S) und 
das Ende der unteren Stange (Y).



-

Setzen Sie ein Ende der Maststrebe (L1) und (L2) mit dem Schrauben-
satz (El), (E2) und (E3) auf den unteren Mast (Y).

Bringen Sie das andere Ende der Maststrebe (L1) und (L2) mit dem 
Schraubensatz (C1), (C2) und (C3) an beiden Seiten des Sockels (S) 
an.



Stecken Sie die obere Stange (W) in die mittlere Stange (X), stellen Sie sie auf die gewün-
schte Höhe ein und ziehen Sie sie dann mit dem Kunststoffkopfknopf (A) und dem 
Schraubensatz (D1), (D2) und (D3) fest. Stellen Sie die Höhe ein, indem Sie den 
Schraubensatz (D1), (D2) und (D3) in die verschiedenen Löcher der oberen Stange (W) 
stecken.

Setzen Sie die Felge (1) und die 
obere Stange (W) mit dem 
Schraubensatz (B1), (B2) und 
(B3) auf die Rückwand (K).



Legen Sie das Netz ( J ) auf die Felge ( I ).



Füllen Sie die Basis(en) mit Wasser oder Sand, um sie stabil zu halten.

Sand

Wasser Kappe

Wasser
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Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
Fabriqué en Chine

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.
B66295775
atencioncliente@aosom.es
TEL: 931294512
HECHO EN CHINA

0049-0(40)-87408465






